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Статус

Настоящая публичная рабочая версия не ограничена в обращении. Этот документ является нормативным. Прочие документы могут замещать настоящий документ. Получатели могут предоставлять комментарии через spec@xbrl.org, а также отправлять уведомления о патентных правах, о которых им известно, и предоставлять подтверждающую документацию.
Краткое содержание

В настоящем документе определяются требования к расширениям для обеспечения эффективной потоковой передачи отчетных документов XBRL v2.1.
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1 Введение

[Пол Уоррен: Заменить на следующее определение: коды ошибок требуются для всех «НЕОБХОДИМО». ]
1.1 Терминология

Ключевые слова НЕОБХОДИМО, НЕДОПУСТИМО, ТРЕБУЕТСЯ, ДОЛЖНЫ, ЗАПРЕЩАЕТСЯ, РЕКОМЕНДУЕТСЯ, НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ, ВОЗМОЖНО, МОЖЕТ и ОПЦИОНАЛЬНО в настоящей спецификации интерпретируются в соответствии с [IETF RFC 2119].

Ключевые слова концепт, контекст, факт, сноска, отчет и единица измерения в настоящем документе интерпретируются в соответствии со спецификацией XBRL [XBRL 2.1].

Ключевые слова инструкция по обработке в настоящем документе интерпретируются в соответствии со спецификацией XML [XML].
2 Пространства имен и префиксы пространства имен

Префиксы пространства имен [XML Names] используются для элементов и атрибутов в форме ns:name, где ns является префиксом пространства имен, а name является локальным именем. В рамках настоящей спецификации присвоение префиксов пространства имен фактическим пространствам имен соответствует определению в Таблице 1.

Таблица 1: Пространства имен и префиксы пространства имен
	Префикс
	URI пространства имен

	xbrli
	http://xbrl.org/2003/instance

	link
	http://xbrl.org/2003/linkbase


3 Ограничения сериализации

Потоковый отчетный документ является отчетным документом XBRL v2.1, который подчиняется ограничениям сериализации, определенным в этом разделе.
3.1 Заголовок

Потоковый отчетный документ МОЖЕТ включать Заголовок потокового отчетного документа.

Заголовок потокового отчетного документа является инструкцией по обработке XML с целью xbrl-streamable-instance. НЕОБХОДИМО, чтобы Заголовок потокового отчетного документа появлялся после открытия тега xbrli:xbrl для документа, к которому он относится, а также перед дочерними элементами.

Контент инструкции по обработке рассматривается как строка, содержащая псевдо-атрибуты, и анализируется в соответствии с правилами, определенными в [XMLSTYLESHEET]. Возникающий в результате набор псевдо-атрибутов является Потоковой конфигурацией, где каждый псевдо-атрибут определяет Аспект Конфигурации. Данная спецификация определяет поведение, основанное на значении Аспектов конфигурации с конкретными именами. Также МОГУТ возникать Аспекты конфигурации с именами, которые не описаны в настоящей спецификации. Имена и значения Аспектов конфигурации чувствительны к регистру.

3.1.1 Версия спецификации 

НЕОБХОДИМО, чтобы Заголовок потокового отчетного документа включал псевдо-атрибут под именем version. НЕОБХОДИМО, чтобы значение этого псевдо-атрибута было строкой, состоящей из двух целых компонентов, разделенных десятичной точкой. Компоненты до и после десятичной точки называются основной и младшей версией соответственно.
Настоящая спецификация определяет семантику для документов с номером версии «1.0». Будущие спецификации, определяющие семантику для других версий, отличных от основной версии «1», будут только добавлять новые функции, которые обратно совместимы с этой спецификацией. НЕОБХОДИМО, чтобы процессор, соответствующий настоящей спецификации, принимал Потоковые отчетные документы основной версии «1».
НЕОБХОДИМО, чтобы процессоры отклоняли Потоковые отчетные документы неподдерживаемого номера основной версии. Обратите внимание, что процессор МОЖЕТ поддерживать будущие версии настоящей спецификации в дополнение к этой, и отклонение должно происходить только тогда, когда номер используемой основной версии не определяется поддерживаемой спецификацией.
3.2
Контекст

Потоковый отчетный документ может опционально подчиняться дополнительным ограничениям на размещение элементов xbrli:context внутри документа, объявляя, что контексты возникнут перед фактами, которые на них ссылаются, или же объявляя максимальное количество объявлений контекста, которые необходимо сохранить при потреблении отчета в порядке документа.

Ограничения, которым необходимо следовать, указываются значением Аспекта конфигурации contextBuffer, что интерпретируется следующим образом:

· none, или отсутствуют: Отсутствуют ограничения на размещение элементов xbrli:context, помимо тех, которые налагаютсяXBRL v2.1.
· INF В дополнение к ограничениям, накладываемым XBRL v2.1, НЕОБХОДИМО, чтобы объявления контекста появлялись перед фактами, которые их используют.
· положительное, ненулевое целое значение: Ссылка факта на контекст должна относиться к объявлению контекста, который находится в предыдущих объявлениях контекста N, где N представляет собой значение Аспекта конфигурации contextBuffer.

НЕОБХОДИМО, чтобы Аспект конфигурации contextBuffer имел одно из значений, указанных выше, или отсутствовал.

3.2.1 Пример контекста

В приведенном ниже примере Аспект конфигурации contextBuffer имеет значение, равное единице. Это означает, что только самое последнее объявление контекста доступно для использования фактами.
<xbrli:xbrl 
  xmlns="http://www.example.com/mytaxonomy" 
  xmlns:xbrli="http://www.xbrl.org/2003/instance">

<?xbrl-streamable-instance version="1.0" contextBuffer="1" ?>

<xbrli:context id="c1">

<!-- ... -->

</xbrli:context>

<xbrli:context id="c2">

<!-- ... -->

</xbrli:context>

<!-- Only context c2 is in scope at this point -->

<fact1 contextRef="c2">

Мой факт
</fact1>

<xbrli:context id="c3">

<!-- ... -->

</xbrli:context>

</xbrli:xbrl>

Процессор МОЖЕТ быть кофигурируемым, чтобы попытаться потреблять Потоковый отчетный документ, посредством принятия более ограничительного значение для Аспекта конфигурации contextBuffer. Если обработка прерывается, поскольку документ не может быть обработан с использованием принятого значения, то НЕОБХОДИМО, чтобы он было отклонено с кодами ошибок ниже, а не стандартными кодами, перечисленными выше.
Эта функциональность предназначена для того, чтобы позволить процессору попытаться потребить документы, которые не имеют Заголовка потокового отчета, предполагая определенные размеры для буферов контекста и/или единиц измерения. Она также позволяет процессору принять подход «всех усилий» ко всем вводам. Как отмечалось в Разделе 4, для процессора также возможно быть конфигурированным, чтобы отклонить документы, которые либо не имеют Заголовка потокового отчета, либо требуют слишком большого размера буфера.

[Пол Уоррен: Обратите внимание, что это эффективная дополнительная функциональность, и поэтому она должна быть обозначена как таковая в комплекте соответствия.  ]
3.3
Единицы измерения

Потоковый отчетный документ может опционально подчиняться дополнительным ограничениям на размещение элементов xbrli:unit внутри документа, объявляя, что единицы измерения возникнут перед фактами, которые на них ссылаются, или же объявляя максимальное количество объявлений единиц измерения, которые необходимо сохранить при потреблении отчета в порядке документа.

Ограничения, которым необходимо следовать, указываются значением Аспекта конфигурации unitBuffer, что интерпретируется следующим образом:

· none, или отсутствуют: Отсутствуют ограничения на размещение элементов xbrli:unit, помимо тех, которые налагаются XBRL v2.1.
· INF: В дополнение к ограничениям, накладываемым XBRL v2.1, НЕОБХОДИМО, чтобы объявления единиц измерения появлялись перед фактами, которые их используют.
· положительное, ненулевое целое значение: НЕОБХОДИМО, чтобы ссылка факта на единицу измерения относилась к объявлению единицы измерения, которая находится в предыдущих объявлениях единиц измерения N, где N представляет собой значение Аспекта конфигурации unitBuffer.
НЕОБХОДИМО, чтобы Аспект конфигурации unitBuffer имел одно из значений, указанных выше, или отсутствовал.

3.3.1 Пример контекста и единицы измерения

В приведенном ниже примере Аспект конфигурации contextBuffer имеет значение, равное единице, а Аспект конфигурации unitBuffer имеет значение, равное INF. Такая комбинация, как правило, является хорошим значением по умолчанию, так как количество единиц измерения в документе, как правило, небольшое, в то время как для высокоразмерных документов, число контекстов, вероятно, возрастет вместе с количеством фактов.
<xbrli:xbrl 
  xmlns="http://www.example.com/mytaxonomy" 
  xmlns:xbrli="http://www.xbrl.org/2003/instance">

<?xbrl-streamable-instance version="1.0" contextBuffer="1" unitBuffer="INF"?>

<xbrli:unit id="u1">

<!-- ... -->

</xbrli:unit>

<xbrli:unit id="u2">

<!-- ... -->

</xbrli:unit>

<xbrli:context id="c1">

<!-- ... -->

</xbrli:context>

<xbrli:context id="c2">

<!-- ... -->

</xbrli:context>

<!-- All preceding units are in scope at this point. Unit u3 is out of scope. -->

<fact1 contextRef="c2" unitRef="u1">

Мой факт
</fact1>

<xbrli:unit id="u3">

<!-- ... -->

</xbrli:unit>

<xbrli:context id="c3">

<!-- ... -->

</xbrli:context>

</xbrli:xbrl>

Процессор МОЖЕТ быть кофигурируемым, чтобы попытаться потреблять Потоковый отчетный документ, посредством принятия более ограничительного значения для Аспекта конфигурации unitBuffer. Если обработка прерывается, поскольку документ не может быть обработан с использованием принятого значения, то НЕОБХОДИМО, чтобы оно было отклонено с кодами ошибок ниже, а не стандартными кодами, перечисленными выше.
3.4
Сноски

Потоковый отчетный документ может опционально подчиняться дополнительным ограничениям на размещение элементов link:footnoteLink в пределах документа.

Ограничения, которым необходимо следовать, указываются значением Аспекта конфигурации footnoteBuffer, что интерпретируется следующим образом:

· none, или отсутствуют: Отсутствуют ограничения на размещение элементов link:footnoteLink, помимо тех, которые налагаютсяXBRL v2.1.
· INF: В дополнение к ограничениям, накладываемым XBRL v2.1, НЕОБХОДИМО, чтобы элементы link:footnoteLink появлялись перед фактами, на которые ссылаются элементы link:loc, содержащиеся в них.
· положительное, ненулевое целое значение: В дополнение к упорядочению, накладываемому значением INF, НЕОБХОДИМО, чтобы было не больше, чем N-1 других элементов link:footnoteLink, появляющихся между элементом link:footnoteLink и фактом, на который ссылается элемент link:loc, содержащийся в пределах этого link:footnoteLink, где N является значением Аспекта конфигурации footnoteBuffer.
НЕОБХОДИМО, чтобы Аспект конфигурации contextBuffer имел одно из значений, указанных выше, или отсутствовал.

Например, равное 1 значение для Аспекта конфигурации footnoteBuffer означало бы, что все факты, на которые ссылается сноска, должны появляться перед следующим элементом link:footnoteLink.

Следует отметить, что отношения «многие-ко-многим» между сносками и фактами, а также факт неясности, что несколькие сноски с одинаковым контентом, ссылающиеся на различные сноски, всегда семантически эквивалентны одной сноске, ссылающей на все такие факты, означает, что в отличие от Аспектов конфигурации contextBuffer и unitBuffer, не всегда будет возможной сериализация документа для соблюдения значения 1 footnoteBuffer.
4 Процессоры

4.1 Определение

Валидирующий совместимый процессор является процессором, который потребляет Потоковые отчетные документы в соответствии с ограничениями, предписанными в Разделе 3, и выдает предписанные коды ошибок для всех остальных вводов.
Валидирующий совместимый процессор МОЖЕТ быть конфигурируемым только чтобы принимать Потоковые отчетные документы с заданными значениями для конкретных Аспектов конфигурации, а также отклонять другие вводы.

Например, конкретное приложение может пожелать наложить верхние ограничения на значения contextBuffer и unitBuffer.

Приложение А. Ссылки

IETF RFC 2119

IETF (Инженерный совет интернета). «RFC 2119: Ключевые слова для использования в рабочих предложениях для указания уровней требований»
Скотт Бреднер (Scott Bradner).
(См. http://www.ietf.org/rfc/rfc2119.txt)

XBRL 2.1

XBRL International Inc. «Расширяемый язык деловой отчетности (XBRL) 2.1 с исправлениями опечаток от 2 июля 2008 г.» Филлип Энгел, Уолтер Хэмшер, Джефф Шуэтрим, Дэвид ван Кэннон и Хью Уоллис (Phillip Engel, Walter Hamscher, Geoff Shuetrim, David vun Kannon, Hugh Wallis).
(См. http://www.xbrl.org/Specification/XBRL-RECOMMENDATION-2003-12-31+Corrected-Errata-2008-07-02.htm)

XML

W3C (Консорциум World Wide Web). «Расширяемый язык разметки (XML) 1.0 (Пятое издание)» Тим Брей, Жан Паоли, С.М. Сперберг-Маккуин, Ив Малер и Франсуа Ержу (Tim Bray, Jean Paoli, C. M. Sperberg-McQueen, Eve Maler, Francois Yergeau).
(См. http://www.w3.org/TR/REC-xml/)

Имена XML

W3C (Консорциум World Wide Web). «Пространство имен в XML 1.0 (Второе издание)» Тим Брей, Дэйв Холландер, Эндрю Лейман и Ричард Тобин (Tim Bray, Dave Hollander, Andrew Layman, Richard Tobin)
(См. http://www.w3.org/TR/REC-xml-names/)

ТАБЛИЦА СТИЛЕЙ XML

W3C (Консорциум World Wide Web). «Связывание таблиц стилей с XML-документами 1.0 (Второе Издание)»
Джеймс Кларк (James Clark), Саймон Питерс (Simon Pieters) и Генри С. Томпсон (Henry S. Thompson).
(См. http://www.w3.org/TR/xml-stylesheet/)

Приложение B. Статус интеллектуальной собственности (ненормативный раздел)

Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть», и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ.

Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов. XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
Приложение C История создания документа

	Дата
	Автор
	Подробности

	4 января 2013 г.
	Пол Уоррен
	Первоначальный проект

	11 февраля 2013 г.
	Пол Уоррен
	Изменение местоположения инструкции по обработке заголовка. Сделал заголовок опциональным. Добавил поддержку для сносок.

	20 февраля 2013 г.
	Пол Уоррен
	Исправил примеры и опечатки.


Приложение D. Корректировочный лист, включенный в настоящий документ

Это приложение содержит список замеченных опечаток, которые были включены в этот документ. Он представляет все те исправления опечаток, которые были одобрены Рабочей группой по ведению спецификаций XBRL International, вплоть до 6 марта 2013 года. Гиперссылками на соответствующие обсуждения по электронной почте могут пользоваться только те лица, которые имеют доступ к соответствующим спискам рассылки. Доступ ко внутренним спискам рассылки XBRL ограничивается членами XBRL International Inc.
В настоящем документе отсутствуют опечатки.

